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ПРЕДИСЛОВТЕ 


Важный аспектъ Русской Револющши — «культурная 
революшя», долженствовавшая явить мфу новую 
культуру и отмфнить старую — эта послфдняя обре- 
калась на частичное уничтожене, забвенше, а то «са- 
мое цфнное», чфмъ рЪшались загрузить корабль со- 
временности, безпощадно препарировалось и лиша- 
лось своего истиннаго вфса и значеня. Одинъ изъ 
краеугольныхъ камней новой культуры — ореогра- 
фическая реформа, которую можно смфло назвать 
созданемъ новаго русскаго языка. Реформа имфла 
невидимыя большинству современниковъ, но поис- 
тинф сатанинсюя цфли: пресфчь духовную преемст- 
венность, лишить руссюй народъ его прошлаго, что- 
бы тБмъ вфрнфе формировать «новаго человфка». Ре- 
форма содЪйствовала также раздробленшю русскаго 
народа, тогда какъ старая ореография была и созна- 
валась общею для всфхъ русскихъ: ею пользовались 
и Григор Сковорода въ 16 вЪкЪ, и карпато-руссве 
писатели въ 19 — 20 вв. 

Культурная элита не приняла реформу. Ее отверг- 
ли лучше поэты (Блокъ, Цвфтаева, Вяч. Ивановъ, 
чтобы не называть многихъ другихъ), писатели 
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(Бунинъ и всф остальные писатели первой эмиг- 
рации), мыслители (И. Ильинъ писалъ статьи противъ 
новаго правописан!я, которое онъ называлъ кривопи- 
санемъ). 

Часто говорятъ въ защиту новой ореографии, что 
она предложена Императорской Академей Наукъ. 
Да, дЪйствительно, проектъ реформы возникъ въ 
нфдрахъ Академм. Но онъ быль тамъ же и похоро- 
ненъ, т.к. Академя имфла обыкновен!е изучать всяюйЙ 
вопросъ со всфхъ сторонъ, учитывая всЪ «за» и «про- 
тивъ», Мало того, бывшая Императорская Академ!я 
Наукъ была учрежденемъ, дольше всфхъ сохраняв- 
шимъ въ Совфтской Росси старую ореографпо, въ 
чемъ ей помогали остатки ея былой свободы (до ре- 
волюши академическя изданя не подлежали цен- 
зур%). 

Не была индифферентна къ проблемф ореографии 
и Церковь, несмотря на множество проблемъ жиз- 
ненно важныхъ и трудностей смертельно опасныхъ. 
Въ оффишальномъ Церковномъ КалендарЪ на 1919 
годъ на 4-й страниц обложки мельчайшимъ шриф- 
томъ напечатано: «Церковный Календарь набран по 
новой орфографии. Так требовал Отдел по делам пе- 
чати; только под этим условием им разрешено печа- 
тание Календаря». 

Показательно отношеше къ ореограф!и той части 
русскаго народа, которая избфжала большевицкаго 
плфна. Между м!ровыми войнами русское правопи- 
сане, сохранявшееся въ эмиграши, было знакомъ и 
знаменемъ общей «ностальгической» культурной ус- 
тановки. Глубокя измфненя принесла Вторая гер- 
манская война. Эмиграшя, вобравшая въ себя 
миллюны бЪженцевь изъ Совфтской Росси, при 
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всемъ своемъ политическомъ антибольшевизмиф, въ 
какомъ-то сушественномъ аспектЬ включилась въ 
совфтскую культуру, стала однимъ изъ ея звеньевъ. 
Отчасти это связано съ вмянемъ либеральнаго За- 
пада, подъ которое все больше подпадала эмиграшя. 
А Западъ давно уже «и понялъ и принялъ» не толь- 
ко Великй Февраль, но и Великй Октябрь. Част- 
нымъ проявленемъ этого было приняте большевиц- 
кой ореограф!и почти всей послфвоенной эмиг- 
рашей. Особо стояла Зарубежная Церковь, какъ 
нфкЙ печальный рыцарь старой и вфчной Росс!и, со- 
хранявшая и частично. сохранившая до нашихъ дней 
этотъ сумволъ дорогого, прошлаго. 

Въ послфдне годы, однако, произошли такя 
болышя измфненя, что сложились условя новаго ду- 
ховнаго и культурнаго самоопредфленя. Но видны и 
масштабы утратъ. Страна завалена. репринтами доре- 
волюшонныхъ издан!й самаго разнаго содержан!я, но 
книготорговцы жалуются, что такя книги «идутъ» ху- 
же, чфмъ набранныя «современнымьъ шрифтомъ». 
Спорадически появляются новыя издан!я, набранныя 
по старой ореографии, но, за немногими изъятями, 
они заслуживаютъ двойки. Церковныя издан!я рас- 
пространили новое правописане и на церковно-сла- 
вянскмя книги, что грозить окончательнымъ па- 
денемъ клиросной культуры. Отношене общества къ 
старой ореограф!и смутное. Съ одной стороны, по- 
явилось немало людей, любящихъ щегольнуть еромъ 
на конц$ слова. Съ другой стороны, многе имфюше 
гуманитарные университетсюе дипломы отказывают- 
ся читать книги, напечатанныя по старой ореог- 
рафии, потому что она представляется имъ непреодо- 
лимой трудностью, а для массы людей некнижныхъ 
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нфтъ разницы между старой ореограф!ей и церков- 
но-славянскимъ языкомъ. 


Сторонники «упрощеня» ореографш обычно взыва- 
ють къ фонетическому принципу письма. Ихъ иде- 
аль — «пишу, какь слышу и произношу». Но этотъ 
принцитъь очевиднымъ образомъ не можетъ прово- 
диться вполнф послфдовательно. Во множествЪ 
далектальныхь и личныхъ особенностей теряется 
единство языка. И къ тому же еше неизвфстно, како- 
ва была бы судьба «ф» и даже конечнаго «ъ», рЪшай- 
ся она не комиссарскимъ ‹декретомъ, а добро- 
совфстнымъ и широкоохватнымъ изслфдованемъ фо- 
нетики живой рЪчи, даже въ предфлахъ одной Вели- 
коросс!и. То, что въ московскомъ д1алектЪ буквы «е» 
и «Ъ давно уже стали выражать одинъ звукъ, не от- 
носится автоматически къ другимъ великорусскимъ 
говорамъ. 

Немногимъ болЪфе 200 лЁфтъ назадъ М.В. Ломоно- 
совъ писалъ: «..буквы Е и Ъ въ просторфчми едва 
имфють чувствительную разность, которую въ чтени 
весьма явственно слухъ раздфляетъ, и требуетъ [...] въ 
Е дебелости, въ $ тонкости». (Росс йская грамматика, 
СПб, 1755, с. 49). Такъ что реформа оказывается не- 
состоятельной даже съ точки зрфня фонетики. 

Но фонетическй принцитъ письма неизбфжно со- 
существуеть съ этимологическимъ и, также не- 
избЪжно, вступаетъ съ нимъ въ противорфче. Очень 
емкое поняте этимоломи включаетъ въ себя два ас- 
пекта:; синхроническй, гдф этимолог!я равно озабо- 
чена выявленемъ родства формъ и выраженемъ ихъ 
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различ!я (до револющи этимоломей называлось то, 
что нынче называется морфологей), и д1ахрони- 
ческй, гдф этимоломя, выявляя исторно формъ, по- 
казываеть ихъ существенное единство во времени. 

Возьмите для сравнен!я три основныхъ западныхъ 
языка: нфмецкй, французский и англЙскй. Въ ихъ 
нынфшнемъ правописани — ихъ болфе чфмъ тыся- 
челЪтняя истор!я. Упростить правописан!е для носи- 
телей этихъ языковъ равносильно культурному само- 
убйЙству. Они дорожатъ, впрочемъ, не только племен- 
ной своей истор!ей: для нихъ существенна и культур- 
ная генеалогия, явленная въ языкЪф. Такъ, нфмцы не 
скупятся имфть въ алфавитЬ букву «у», служашую ис- 
ключительно для написан!я иноязычныхъ словъ. 

Такъ обрашаются съ языкомъ народы, уважающе 
себя въ своемъ настоящемъ и въ своемъ прошломъ. 
Конечно, можно предположить, что окажись заоке- 
анске варвары хозяевами англйскаго языка, они бы 
произвели въ немъ реформу, аналогичную нашей, и 
тогда все было бы у нихъ ‹о-кей», какъ нарочито не- 
грамотно выражался одинъ изъ ихъ «лидеровъ»... А 
пока что мы остаемся жертвами реформы, въ кото- 
рой выразились злоба недоучекъ и преступное недо- 
мысл!е устроителей всеобщаго счастья. 


Желая своему народу всего лучшаго, нельзя не же- 
лать ему и возвращеня къ правильному русскому 
правописан!ю. Какъ минимумъ же можно требовать: 


1. Привитя пассивнаго знашя старой ореографи 
ученикамъ средней школы (изъятыя буквы алфавита, 
бЪглое чтеше нфсколькихъ страницъ нелегкаго текс- 
та). Это тьмъ болфе необходимо, что старо-сла- 
вянскЙ все еще не возвращенъ въ оффищальную 
школьную программу. 


2. Изданя въ подлинникф всфхъ писателей, поль- 
зовавшихся старой ореографтей, даже если они не 
могли сами издаваться такъ, какъ писали, ввиду вы- 
шепомянутаго перехода издательствь на новую 
ореографтю. Не будемъ навязывать кривописане 
Пушкину и Достоевскому! 


3- Въ тёхъ случаяхъ, когда будетъ сочтено за бла- 
го издане церковныхъ книгъ (молитвослововъ и др.) 
не славянскимъ, но гражданскимъ шрифтомъ, изда- 
вать ихъ съ использованемъ буквъ дореволюцюнна- 
го алфавита. 


4. И, конечно же, тфмъ, кто дерзаетъ писать по-ста- 
рому — дЪлать это правильно! 


АЛФАВИТЬ 


А, Б,ВГД, Е 
Ж, 3, И, Й ТК, 
Л, М, Н, 0, ПР, 
С, Т, У, Ф, Х, Ц, 
Ч, Ш, Щ, Ъ, Ы, Ь, 
Ъ, Э, Ю, Я, ©, У. 


Изъ этихъ 36 буквъ реформа изъяла 4. Была 
попытка изъять также «ь», но это не удалось. 
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Гт — часто называють 4 съ точкой» или, съ огляд- 
кой на церковно-славянскЙ языкъ — « десятерич- 
ное», потому что цифровое значеше этой буквы — 
то. Буква «4 ставится передъ гласными и передъ «й». 
Она ставится также въ словф «мръ» въ значен!и «все- 
ленная» (въ отличе оть «миръ» — покой, тишина) и 
въ производныхъ: м!рской, м'ровой; Владим!ръ 
(послфднее написаше не принято оффишально, по 
соображешямъ этимологи, но имфеть распростра- 
нене въ силу «народной этимологи»). 

Но: если слово образовано путемъ слян!я двухъ 
словъ, изъ которыхъ первое оканчивается на «и», то 
«и» удерживается даже въ томъ случаф, когда второе 
слово начинается гласной: семиэтажный, пятиалтын- 
ный, ниоткуда. 

Только слова, образовавшяся изъ соединенИя «при» 
со словами, которыя начинаются гласной, и слова 
иностраннаго происхожденя пишутся согласно об- 
шему правилу: прюбрЪсти, прЁздъ, патрархъ. 


ЪЪ 


Ъ № — ять. Исторически эта буква обозначала осо- 
бый гласный звукъ, въ русскомъ языкф представ- 
лявшИй нфчто среднее между «е» и «и», вродф закры- 
таго «е». За невозможностью дать общее правило 
(такъь же какъ нельзя, скажемъ, вывести общее пра- 
вило употреблен!я «а» и «0»), предлагается запоми- 
нать случаи написаня «Ъ». 


ю 


Слова, иифющия Ъ въ корнф 


Посл «6»: 
Бфгъ. БФда, бЪдность, побфда. БЪлый, бЪльмо, 6Ълу- 
га. БЪсъ, бфшенство. 


Посл «в»: 

ВЪдать, вфдьма, вфжды, вЪфеть, невфжда, свЪдфн!е. 
ВЪжа (палатка). Вфко. Вфкъ. Вфна (столица Австр!и), 
но вена (кровеносный сосудъ). Вфно (выкупъ за 
невфсту). Вфнокъ, вфникъ. Вфра. Вфсъ, повфса. Вфтвь. 
(От-, при-) вфтъ, вфче, завфшать, обфть, совфшан!е. 
Вфха. Вфять, вфтеръ, вферъ. Звфзда. Звфрь. Невфста. 
Свъжй. Свфтъ. Цвфть. ЧеловЪкъ. 


Посл «д»: 

ДЪва, дЪвственный. ДЪдъ. Дфлить. ДЪфти. ДЪться, 
одфваться (но одежда). ДФять, (на-)ддЪяться (но надеж- 
да). ЗлодЪй, дЪло, недфля. 


Посл «з»: 
Зфвъ, разЪфвать, ротозфй. ЗЪло (очень). Зфница 
(глазъ). 


Послф «л»: 

БлЪфдный. ГлЪбъ. ЖелЪзо. Калфка. Клфть, клЪтка. 
Колфно. Лелфять. ЛЪфвый. Лфзть, лЪстница. Л%Ъкарь, 
лфчить. ЛФнь. ЛЪпить, великолфпный, нелЪпость. 
ЛЪсъ, лЪший. ЛЪто. ЛЪха (борозда). МлЪть. ПлЪнъ. 
Паяфсень. ПлЪфшь. Полфно. Слфдъ, наелЪфдникъ. 
Слфпой. ТелЪга. ХлЪбъ. ХлЪвъ. 


Послф «м»: 

ЗмЪй. М%дь. Мълъь. М%на, измфнникъ, непремфнно. 
М$ра, намфрене. Мфсить, смфсь. Мъсто, мщанинъ, 
помфщикъ. М$феяцъ. МФтить, замфчать, смфтка. (По-) 


и 


мЪфха, мфшать. Мфхъ, мфшокь. М}икать. Смфхь. 
См$ть. 


Посл «н»: 

Возгифтать (зажигать). Гнфвъ. Гнфдой. Гнфздо. 
Днфиръ. Днфстръ. Нф — (нфкто, нфчто, нфсколько). 
Нфга, нфжность. Нфдро. Нфманъ. Нфмой, нфмецъ. 
Нфть, отнфкиваться. Печенфгъ. Рогнфда. Снфгъ, 
снфгирь. 


Послф «п»: 

Пчи. Пфна. Пфстовать (воспитывать), пфстунъ. 
ПЪть, пеня, пфтухъ. Пфхота, пфшй, пфшка, 
пфшкомъ, спфшить. Спфть, спфлый, спъшить, успфхъ. 


Посл$ «р»: 

Гръхъ. Зрфть, зрфлый, презрфне. КрфпкИ, 
крфпость. Орфхъ. Прфть, прёлый, прфне (гене, но 
прене — споръ). Прфеный. Рдкий, рфдька. Рёзать, 
рьзвый. Рфпа. Рьсница. Рёт- (встрфча, прюбръети, 
Срфтен!е). Рёчь, нарфч!е (но реку, изречеше, обре- 
каю). Рьшать. (Про-) рфха, рфшето. Руять, рфка. 
Свирфпый. Стрфла. Стръха (крыша). ХрЪнъ. 


Посл «с»: 

Бесфда. СЪверъ. Сфдло, сфсть, сосфдъ. Сфдой. СЪку, 
насфкомое, пасфка. Сфно. СЪнь, сфни. Сфра, сфрый. 
СФтовать. Сфть. (По-) сфтить, посфщене. Сфять, сЪмя. 


Послф «т»: 
Тфло. Тьнь, стфна. Тфеный. Тфсто. (По-) тфха, 
утфшить. (За-) тять. 


ПослЪ «р: 
ЦУвка (мотушка для пряжи). ЦЪфвница (дудка). ЦФдить. 
ЦЪный, цфловать. Цфль. Цна. Цтъ, цфпь, цъиен$ть. 
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«ФБ» — въ начал корня: 
Ъда, Ъмъ, медвфдь, обфдъ, обфдня, сырофжка. Ъду, 
уфздъ, Ъзжу, Фхать. 


Кром$ того, «ф» пишется въ словахъ: 
Алекс Ъй, Апрфль, ЕлисЪй, ЕремЪй, МатвЪй, Сергфй. 
Свирфль. 


Все это подлежить заучиванйо, потому что, вообще 
говоря, въ отношенм языка мы гораздо чаще отвфча- 
емъ на вопросъ «какъ?», чфмъ на вопросъ «почему?» 
Однако же сушествують и н$которыя правила напи- 
саня «е» и «№», созвучныхь въ нынфшнемъ русскомъ 
литературномъ языкф. 


Пишется «е», а не «»: 

— когда при измфнени формы слова «е» иечезаетъ 
или на мЪетф его появляется «ь» или «й»: день — дня, 
кулекъ — кулька, китаець — китайца; 

— когда «> чередуется съ «о»: везу — возъ, беру — заборъ; 
— Когда «е, поставленное подъ ударенемъ, звучить 
какъ «е»: гнету — гнетъ, очередь — чередъ. Отсюда ис- 
ключаются: гифзда, сфдла, звЪфзды, цвфлъ, обрфлъ, 
надЪванъ, позфвывать, смфтка и производныя отъ нихъ; 
— послЪ заднеязычныхъ «г», «к», «Хх» и шипящихъ «Ч», 
«ш» внутри слова, за исключенемъ словъ кфмъ, 


чфмъ, похфрить (перечеркнуть, отъ славянскаго на- 
званйя буквы «х» — хфръ). 


Существительныя на «а», «я» въ дательномъ и пред- 
ложномъ падежахъ единственнаго числа оканчивают- 
ся на «»: сушЪ, воеводЪ, кровлЪ, судь$. 


Существительныя мужского рода на «ь», «ь», «#» и 


в 


средняго рода на «0», «е» въ предложномъ падежЪ 
единственнаго числа оканчиваются на «Ъ: брат, 
ремнЪ, СергЪ, полотнЪ, мор. Такимъ образомъ со- 
звучныя падежныя формы различаются. Примфръ: 
Прохоръ съ утра ушелъ въ поле (вин. пад.); тамъ, въ 
пол (предл. над.), онъ и пообфдалъ. 


«%» пишется въ окончашяхь сравнительной степени 
прилагательныхь — фе, -Ъй и превосходной — фйшй: 
милфе, милЪИ, милЪйш!Й; скорфе, скорфй, скорфйшИ. 
Если въ окончани сравнительной степени слышится 
только одинъ звукъ «е, то пишется «е»; глубже, раньше. 

Далфе, болфе, менфе, заранфе и долфе имфютъ со- 
кращенныя формы, встрёчающяся преимуществен- 
но въ поэзи: далЪ, болЪ, менф, заранф, дол$. 


«Ъ» пишется въ числительныхъ: 

двЪ, двфнадцать, двЪфсти, однЪф, 06%. Въ двухъ 
послфднихъ словахъ (женск родъ отъ одни и оба) 
«В» удерживается во всфхъ падежахъ: 


И.3. однЪ обЪ 

Р. однфхъ обфихъ 

Д.  однЪфмъ обфимъ 

В. —(какъ именит. или родит.) 


Т 


П. однфхъ обфихъ 


однфми обфими 


«№» пишется въ мфстоименяхъ: 

— въ дательномъ и предложномъ падежахъ единст- 
веннаго числа возвратнаго и личныхъ мфетоименй 
1-ГО И 2-го лица: миЪ, тебф, себЪ; 


ц 


— въ именительномъ падежф множественнаго числа 
мъстоименя 3-го лица женскаго рода: он; 


— въ творительномъ падежф единственнаго числа 
мЪстоименй кто, что, тотъ, весы: кфмъ, чфмъ, тмъ, 
всфмъ. 


— во всфхъ падежахъ множественнаго числа мЪстои- 
менй тотъ и весь: т, тьмъ, тЬми, тхъ; всЪ, всЪмъ, 
всЪфми, всЪхъ. 


— въ неопредфленныхъ мфстоимен!яхъ: н$фкто, нфчто, 
нЪфсколько, нк, нфкоторый. Въ отрицательныхъ же 
пишется «е»: некого, нечего. 


«» въ глаголахъ. 

Когда передъ окончашемъ неопредфленной формы 
— ть (ться) слышится звукъ «е», слфдуетъ писать «№», 
которое удерживается въ другихъ производныхъ 
формахъ глагола, отглагольнаго существительнаго и 
прилагательнаго съ тёмъ же звукомъ «е»: умфть, 
умЪю, умЪлъ, умЪюшИЙ, умфвшй, умфя, умфвши, умФй, 
умфйте, умфне, умфлый. Отсюда исключаются глаго- 
лы; тереть, переть, мереть, и производныя отъ нихъ 
слова, напримфръ: запереть, умереть, натереть. 


Причастя оканчиваются на «Бнный (Ънъ), 

когда они образуются отъ глаголовъ, имфющихъ въ 
неопредфленной форм «Ъ» передъ «ть»: презрфть — 
презрфнный, презрфиъ. Причастя отъ глаголовъ, 
имфющихъ «и» передъ «ть», оканчиваются на «енный 
(енъ}»: замфсить — замфшенный, замфшенъ. 


«%» пишется въ окончаняхъ нарфчий, образовавших- 
ся изъ сушествительныхъ, числительныхъ и мЪетои- 


5 


менй съ предлогами, которые требуютъ послЪ себя 
дательнаго и предложнаго падежа съ окончанемъ «>: 
поневолЪ, поистинф, вмфстЬ, наканунф, посрединф, 
вначалЪ, вскорЪ, вчерн$, вкратиф, наединЪ, вдвойнф и 
мн. др; кромЪ того, «» пишется въ нарфчяхъ: вездф, 
виф, возлЪ, гдЪ, доколЪ, доселф, дотолф, здЪсь, индЪ, 
кромЪ, негдЪ, нигдф, нынЪ, отколф, отселф, оттолф, 
под, послЪ, развф. 


«е» пищется въ окончаняхъ сравнительной. степени, 
когда слышится одно «е»:; прежде, лучше, раньше, а 
также въ нарфч!яхъ: вдвое, вовсе, вообще, всуе, 
втрое, втуне, далече, еле, еще, издревле, излишне, 
иначе, крайне, нынче, уже, весьма, всегда. 


«> пишется въ нарфч!яхъ: 
нЪгдф (гдф-то) и нфкогда (когда-то). 


«е» пишется въ нарфч!яхъ: 
некуда, неоткуда, негдф (нфть мфста) и некогда 
(нфть времени). 


«ЪЬ» (славянское назване «еръ») въ старину обозна- 
чалъ звукъ, близк къ современному безударному 
«0», въ настоящее же время служить для обозначеня 
твердости  предшествующаго  согласнаго или 
раздфльности произношеня двухъ смежныхъ звуковъ: 
пылъ, съфеть. Критики старой ореографи любятъ 
говорить о неэкономности написаня «ъ въ конц 
каждаго слова съ конечнымъ согласнымъ звукомъ. 
Возникъ даже либеральный «облегченный» вартантъ 
старой ореографги: безъ конечнаго «ъ. 
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Въ отвфть можно сказать, что языкъ — ине пред- 
метъ экономи. Во-первыхъ, какъ уже сказано, подле- 
жить провфрк$ наличе или отсутстШе редуцирован- 
наго гласнаго на мЪстЪ «ъ» во всфхъ говорахъ русска- 
го языка. Во-вторыхъ, даже въ случаф полнаго от- 
сутстия такового, «ъ» на ‘концф слова необходимъ 
какъ обозначеше краткой паузы, словораздфла. 

Отм$тимъ, что «ъ» сохраняется въ приставкахъ пе- 
редъ «э»: отъэкзаменовать. Въ прочихъ случаяхъ «ъ» 
въ приставкахъ ставится такъ же, какъ въ новой 
ореограф!и: изъянъ, но сыграть, сумфть. 


Уу 


У — ижица. Передаетъ греческую У (упсилонъ) 
и соотвфтствуетъ «у» въ латинскомъ и въ новыхъ ев-_ 
ропейскихъ языкахъ, также используемой (хоть и не 
всегда) для передачи греческой «». Въ церковно-сла- 
вянскомъ языкф ижица употребляется во всфхъ гре- 
ческихъ и еврейскихъ словахъ и именахъ, въ кото- 
рыхъ по-гречески пишется «»:; смурна, Еугенй, 
Сумеонъ, уссопъ. Въ русскомъ языкф «у» обычно 
замфняется на «и» (или же «в» какъ въ словф Еван- 
геле) и удерживается въ немногихъ словахъ церков- 
наго обихода: сумволъ, Сунодъ. Въ облегченномъ «те- 
леграфномъ» вар!антЪ правописан!я «у» вообще от- 
сутствуетъ. Съ другой стороны, въ т времена, когда 
возрасталъь интересъ къ греко-славянской традищи 
(напримфръ, при Император Николаф 1), появлялась 
тенденшя употреблять «у» и «6» такъ же систематиче- 
ски, какъ въ славянскомъ. То же самое мы видимъ въ 
сочиненяхъ видныхъ эллинистовъь нашего вфка — 


7 


9.Ф. ЗЪлинскаго. и В.И. Иванова (поеслфдний даже 
ухитрился протащить эти двЪ буквы въ издане сво- 
его труда «Дюнисъ и прадюнис! ство», вышедшее въ 
Баку въ 1923 году. 


Оо 


9 е— еита служитъ для передачи греческой ©,9. Ла- 
тынь и новые западные языки, не имфя особой бук- 
вы дия транскрипши буквы «6», передаютъ ее соче- 
танемъ «(». По-русски произносится неразличимо 
съ «ф», откуда происходитъ и смфшене въ написан!и. 
Южные славяне — болгары и сербы слышатъ, одна- 
ко, этотъ звукъ по-другому и соотвфтственно пишутъ 
— Атина, Текла. По-русски такая транскрипшя быва- 
етъ только тогда, когда слово пришло къ намъ черезъ 
посредство западныхъ языковъ: театръ, теоря. Мо- 
гуть встрЪчаться и вар!анты: ееатръ, ееоря. 

Попробуемъ дать небольшой списокъ словъ СЪ «©. 
Исчерпываюнция свфдфн!я объ употреблени этой бук- 
вы слфдуетъ искать въ ореографическихъ словаряхъ, 
въ словаряхъ церковно-славянскаго языка и даже въ 
словаряхъ греческихъ, поскольку гречесюй языкъ 
служилъ и продолжаетъ служить источникомъ терми- 
нологи, и вполнф возможно появлене новыхъ словъ 
съ греческими буквами «в и «у! 


Агавангелъ, Агайя, Агаеодоръ, Агаеоникъ, Агаеонъ, 
Анеимъ, Анея, Анеуса, Арееа, Афеонй, Аеанасйй, 
Аеинагоръ, Аеиногенъ, Аеинодоръ, Вареоломей, 
Голаеъ, Демосеенъ, Дороеей, Досивей, Еванейя, Ев- 
стай, Евеаля, Евеимй, Елевеерй, Евер!й, Тудиеь 
(Юдиеь), Гакинеъ (на запад — Гацинтъ), Геровей, 
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Ююнаеанъ, Ксаней, Мареа, Матоей, Матой, (обиход- 
ная форма «МатвЪй» закономфрно производится толь- 
ко оть этого послФдняго имени), Мееодй, Мавусаилъ, 
Наеанаилъ, Наеанъ, Пареенй, Пивагоръ, Пиея, 
Руеь, Саваоеъ, Сосеенъ, Тавиеа, Тимовей, Филоеей, 
Хрисанеъ, Эсеирь, Фаддей, @алесъ, Фаллелей (нар. 
9алалей), Эеагенъ, Фекла, демида, Фемистоклъ, @еог- 
нидъ, @еогый, Феодора, @еодоритъ, @еодоръ, @ео- 
дос, Феодосля, (едосья), 9еодота, Феодотъ (@едотъ), 
9еодуль, Феоклитъ, @еокрить, Феоктисть, @еона, 
9еопемптъ (нар. @еопенъ), 9еофилактъ (нар. Филатъ), 
9еофиль, 9еофанъ, @еохарй, @ерситъ, Ферапонтъ, 
9иреъ, 9ома, домаида, Фрасивулъ, дукидидъ. 


Амавунтъ, Аримавея, Аеины, Аеонъ, Виеаня, Виеин!я, 
Виелеемъ, Виесаида, Геесиман!я, Голгоеа, Закинеъ, 
Кареагенъ, Коринеъ, Мараеонъ, Парея, Пареенонъ, 
Скиея, Оаворъ, дермопилы, @ессаля, Оессалоники, 
Оивы, Оракя, дуатира, Эеющшя. 


Анаеема, Акаеистъ, аколуеъ, апоееозъ, апофеегма 
(изречене), ариеметика, вивлюеика (но: библ!ютека), 
диеирамбъ, каеолическЙ, каеедра, каеизма, киеара, 
мееимоны, миеъ, моноеелитство, @еодицея, @еок- 
ратйя, Феоломя (послфдя три слова не слфдуетъ 
транскрибировать черезъ «ф»), оерапевть (ист.), 
леваеанъ, логариемъ, логоеетъ, ореоэшя, паеосъ, 
(страсть, но: Пафосъ — островъ), риема, эеиръ, 
еим!амъ. | 


Не только отмфненныя декретомъ буквы дфлаютъ 
старое правописане выразительнфе и точнфе, но и 
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падежныя окончан!я. О нфкоторыхъ изъ нихъ мы уже 
упомянули въ связи съ буквой «ф». 


Прилагательныя на «ый» имфють въ родительномъ 
падежф единственнаго числа мужского и средняго ро- 
да (и въ винительномъ, когда онъ совпадаетъ съ ро- 
дительнымъ) окончане ‹«аго». Прилагательныя на «4» 
имфютъ въ тьхъ же формахъ — «яго». Прилагатель- 
ныя на «й», иифющИя на конц основы ж, ч, ш, щ, ц, 
г. к, х, въ указанныхъ формахъ имфють окончане 
«аго». Прилагательныя же на «ой» имфють въ этихъ 
формахъ окончане «ого». Поэтому: толстый — тол- 
стаго, но Толстой — Толстого, дикй — дикаго, но Ди- 
кой — Дикого. По родительному падежу можно 
видфть предполагаемую авторомъ форму именитель- 
наго: «живаго» предполагаетъ въ именительномъ не 
«ЖИВОЙ», а «ЖивыЙ». 


Въ именительномъ (и винительномъ, при его совпа- 
денНи съ именительнымъ) падежф множественнаго 
числа прилагательныя женскаго и средняго рода 
имфють особое окончаше «ыя (я. НапримЪръ: радо- 
стные взгляды, но радостныя улыбки, радостныя вол- 
нен!я. Только прилагательныя на «Й, ья, ье» и 
краткя прилагательныя на «ъ, а, 0» имфють въ име- 
нительномъ падеж множественнаго числа общее 
окончан!е для всфхъ родовъ: лисьи, мамины. 


Окончан!е «аго» имфютъ м%Ъстоимения на «ый, 1». По- 
этому форма самаго (отъ самый) отличается отъ са- 
мого (отъ самъ). 


МъЪстоимене «она» имфетъ въ родительномъ падежЪ 
единственнаго числа «ея», а въ винительномъ — «ее». 
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Поэтому: Онъ взялъ со стола ея (род. пад.) книгу и 
отдалъ ее (винит. пад.) ей. 


Причастя въ склонени слФфдуютъ правиламъ скло- 
неня прилагательныхъ (жалфвшаго, собираюшияся, и тёд.), 


Приставки «воз, низ, из, раз» въ тЪхъ случаяхъ, ког- 
да слово, съ которымъ сливается приставка, начина- 
ется СЪ «с», удерживаютъ «з»: изсушить, разсказать, 
возсоздать. 


Приставки «без» и «чрез (через}» пишутся во всфхъ 
случаяхъ безъ измфненй: безшумный, черезполоси- 
ца, черезчуръ. 


И, наконецъ, приведемъ спряжене глагола «быть» въ 
изъявительномъ наклонени настояшаго времени. 
Оффишальные блюстители языка объявили его не- 
сушествующимъ, и поэтому въ употреблени его 
формъ царитъ воппощая безграмотность, когда пута- 
ють и лица, и числа, употребляя, напримфръ, форму 
суть въ единственномъ чисАф. 


Ед. число Множ. число 
Г лИЦО я есмь мы есмы 
2 лицо ты еси вы есте 
3 лицо онъ(-а,-0) есть они(онф) суть 


Да поможетъ эта маленькая книжечка всфмъ, кто хо- 
четъ въ совершенств$ владфть русскимъ языкомъ! 


р 
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ПРИЛОЖЕНТЕ 
Русскя мфры 
1. Мфры длины: 


Верста = 500 саженей = 1,067 километра. 
Сажень = 3 аршина = 7 футовъ = 213356 метра. 
Аршинъ = 16 вершковъ = 719 сантиметра. 
Футь = 12 дюймовъ = 30,479 сантиметра. 
Дюймъ = ю линй = 2539954 сантиметра. 
Линия = то точекъ = 2539954 миллиметра. 


Точка = 0,2539954 миллиметра. 


2. Поземельная мфра: 


Десятина = 2400 кв. саженямъ = 10925,00 кв. м. 


3. Мфры вфса: 


а) торговаго 

Берковецъ = ю пудовъ. 

Пудъ = 4о фунтовъ = 16,3804 килограмма. 
Фунть = 32 лота = 04095156 килограмма. 
Лоть = 3 золотника = 12,7972 грамма. 
Золотникъ = 96 долей = 4,2657 грамма. 
Доля = 4443485 миллиграмма. 
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6) аптекарскаго 

Аптекарекй фунтъ = 1з уншй = 0,3563э22 килограмма. 
Уншя = 8 драхмъ = 29,860215 грамма. 

Драхма = 3 скрупула = 20 гранъ = 3,732527 грамма. 
Гранъ = 62,2088 млг. 


4. Мфры объемовъ: 


Для жидкостей: бочка = 40 ведрамъ; ведро = то што- 
фамъ, или кружкамъ = 20 бутылкамъ = 12,298932 ли- 
тра; штофъ = то чаркамъ, или осьмушкамъ = 1,229893 
литра. 

Для сыпучихъ тЪлъ: четверть = 2 осьминамъ = 8 чет- 
верикамъ = 64 гарнцамъ = 209,90175 литра; т гарнець 


= 3.270340 литра. 


5. Мфры бумаги: 


Стопа = 20 дестей. 


Десть = 2/ листа. 
Древис-русскюя мфры вфса и протяженй 


1. Мры вЪса: 


Ласть = 12 бочекъ. Четверть вошаная = 2 бочки = 
12 пудовъ. 
Берковецъ (вескъ, также батманъ) = то пудовъ. 
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Контарь = 2,5 пуда = оо большихъ гривенокъ. 
Безменъ = 5 малыхъ гривенокъ. 

Ансырь старый = 2,5 малыхъ гривенки и 8 золотни- 
КОвЪ или 128 золотниковъ. 

Большая гривенка (также: ансырь, “нынфшнй” 
фунтъ) = з малыя гривенки 

Литръ малый = 155 малыхъ гривенки или 72 золотника. 
Малая гривенка = 48 золотниковъ. 

Четверть малыя гривенки (подраздЪлялась на полче- 
ти, полполчети и полполполчети) = 12 золотниковъ. 
Треть малыя гривенки (подраздфлялась на полтрети, 


полполтрети и полполполтрети) = 16 золотниковъ. 


Золотникъ = 25 почекъ = 50 пироговъ. 


2. Линсйныя мфры: 


Верста = 500 саженъ. 

Сажень (косовая) = 3 аршина. 

Аршинъ = 155 локтя = 4 пяди (позднЪе 4 четверти). 
Локоть = 10 2/3 вершка. 


Пядь = 4 четверти (позднфе 4 вершка). 


3. МЬры поверхностей: 


а) постоянныя 


МЪрная верста = 1000 ( 1000 “четвероугольныхъ” 


(квадратныхъ) саженъ. 


Десятина = 2 четверти или 80 (40 четвероугольныхъ 
саженъ до середины ХУП вфка и 80 (30 четверо- 
угольныхъ саженъ послф этого времени. 

Четверть или четь = 2 осмины или $ третника пашни 
или 40 (40 червероугольныхъ саженъ до средины ХУП 
вЪка и 40 (30 четвероугольныхъ саженъ послЪ того. 
Осмина = 2 полосмины = 4 четверика. 

Четверикъ. Слфдующими подраздфленями были: 
полчетверики, полполчетверики, полполполчетвери- 
ки или малые четверики, полмалые четверики. 
Третникъ. Слфдующими подраздЪленями были: пол- 
третники, полполтретники, полполполтретники или 
малые третники, полмалые третники, половины полу- 


малаго третника. 


6) измёняюшияся съ качествомъ почвы 
Выть — содержала въ случаф “добрыя земли” 12 чет- 
вертей, въ случаф “середня земли” 4 четвертей и въ 


случаф “худыя земли” 16 четвертей. 


в) измфняюшяся съ качествомь почвы и родомъ 
владЪфн!я 

Соха — для помфстныхъ и вотчинныхъ земель (а так- 
же и для принадлежащихъ государевымъ дворцовымъ 
селамъ и чернымъ волостямъ) содержала 800 четвер- 
тей “доброй земли”, 1000 четвертей “середней земли” 


И 1200 четвертей “х ДОиИ земли”; для монастырскихъ 
й 


земель 600 четвертей “доброй”, 700 четвертей “се- 
редней” и 800 четвертей “худой земли”; для безугод- 
ной (“добре худой и безугодной”) земли, принадлежа- 
щей государевымъ дворцовымъ селамъ и чернымъ 


волостямъ, содержала 1300 четвертей. 


4. М6ры объемовъ. 


а) МЪры зерновыхъ хлЪбовъ: 
Окова = > четвертка = 4 чети. 


Четверть или четь = 2 мфры или осмины = 4 четверика, 


6) МЪры жидкостей. 

'. Мфры вина (казеннаго}: 

Ведро = 2 полуведра = 4 чети ведра = 8 братинъ 
(у Магницкаго 8 осьмухъ). 

Братина = 155 кружки (у Магницкаго осьмуха = 
2 кружкамъ). 

Кружки дЪлились на чарки, но твердаго соотношения 
между ними не было. 

2. М\фрами другихъ жидкостей были: ушаты, ведра, 
стопы, братины, стаканы, чарки. Опредфленныхъ от- 


ношен!й между ними не было. 


Протоерей Валентинъ Асмусъ 


Краткое пособе 
по старой ореографи 
русскаго языка 
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